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सोलोमन का रहस्य 


सोलोमन का रहस्य 


सेवियर पिरोट्टा और हेलेन कूपर 


नेपियर रोड के एक छोर 
पर सोलोमन रहता था. 


मिस्टर एंड मिसेज ज़ी दूसरे छोर पर रहते थे. 
ज़ी परिवार दूसरों से मित्रना-जुलना पसंद नहीं 
करता था. मिसेज ज़ी सप्ताह में केवल एक बार 
ही अपने पोधों को पानी देने के लिए घर से 
बाहर निकलती थीं. मिस्टर ज़ी बस घर के अंदर 
बैठे रहते थे और अपना हारमोनिका बजाते थे. 
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कभी-कभी सोलोमन के कुछ दोस्त ज़ी के मुख्य द्वार पर 
पत्थर फेंकते थे. 


"मिसेज़ ज़ी एक राक्षस हैं," लोर्ोना ने कहा. "इसलिए वो कभी 
शॉपिंग करने के लिए घर से बाहर ही नहीं निकलती हैं 


"और मिस्टर ज़ी रात के राक्षस हैं," स्टेन ने कहा, "वो केवल 
घुप्प अंधेरे में ही बाहर निकलते हैं. 


लेकिन सोलोमन इन खेलों में कभी हिस्सा नहीं लेता था. 
सोलोमन और ज़ी परिवार के बीच एक बढ़िया रिश्ता था. 
वे एक अदभुत रहस्य साझा करते थे... 


और वो सब पिछली गर्मियों में शुरू हुआ. 


पापा और सोलोमन ने अभी-अभी क्रीम के साथ सेब के कुछ 
बढ़िया टार्टस बेक किए थे. 


"हम ज़ी परिवार को कुछ क्‍यों नहीं देते?" पापा ने कहा, 
"मुझे यकीन है कि उन्हें वे पसंद आएंगे. तुम जाकर उन्हें 
कुछ दे आओ, सोलोमन." 
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पापा ने एक प्लेट में कुछ टार्ट्स रखे 
और उन्हें रुमाल से ढक दिया. 
सोलोमन जाना नहीं चाहता था. 


"ट्रिंग-ट्रिंग" घंटी बजी. मिसेज़ ज़ी ने दरवाजा खोला. 
लेकिन पापा ने जोर दिया. 


"अरे, सोलोमन," उन्होंने कहा. "अंदर आओ." 


मिसेज़ ज़ी ने सोलोमन को मिस्टर ज़ी से मिलवाया. 


"तुमसे मित्रकर बड़ी खुशी हुई," मिस्टर ज़ी ने कहा. "क्या तुम 
चाय के लिए नहीं रुकोगे?" मिसेज़ ज़ी ने टेबल सजाई. "सेब के 
टार्ट्स के साथ हम और क्या खा सकते हैं?" उन्होंने आश्चर्य से 
पूछा. 

"उसके साथ कदूदू का केक अच्छा रहेगा," मिस्टर ज़ी ने कहा. 
"पहले चीन से लाई चाय और बाद में कुछ भारतीय जलेबियां 
भी. चलो सोलोमन, केतली के उबलने से पहले हम जाकर कुछ 


जलेबियां ले आएं." 
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मिस्टर ज़ी सोलोमन को एक चरमराते दरवाज़े से होते हुए अपने 
बगीचे में ले गए. 


सोलोमन ने इससे पहले कभी भी इतने लम्बे रुबर्ब के डंठल नहीं देखे 
थे. "हम क्‍या खोज कर रहे हैं?" उसने पूछा. मिस्टर जी ने कहा, 
'पदचिन्हों के निशान. लेकिन कुत्ते के पैरों के निशान नहीं. कुत्ते के 
पदचिन्ह हमें बस बगीचे के चारों ओर चक्कर लगवाएंगे. हमें कुछ 
ऐसा चाहिए जो हमें और आगे ले जाए - जैसे पांडा के पदचिन्ह." 


सोलोमन को मजनू के पेड़ की शाखाओं के नीचे एक पांडा के 
पैर का निशान मिल्रा. 


"हमारी पगडंडी यहाँ से शुरू होगी," मिस्टर ज़ी ने कहा. "बेहतर हो कि 4 
हम जल्दी करें. हमें लिन-हो को, ज़्यादा इंतजार नहीं कराना चाहिए." 


छह सोलोमन, मिस्टर ज़ी के पीछे धीरे-धीरे चला. 


र्श्न 


हर पांडा का निशान रूबर्ब इंठल के बीच से होकर, एक विशाल पहाड़ 
के पीछे, और मजनू के पेड़ों से ढके एक पुल तक उन्हें ले गया. 


उसके दूसरे छोर पर एक छोटा सा गाँव था जहाँ बच्चे सड़क पर 
खेल रहे थे. 


"चीन में आपका स्वागत है," लिन-हो ने कहा. "ये रही आपकी 
चाय." 


"धन्यवाद," मिस्टर ज़ी ने कहा. उन्होंने लिन-हो को पैसे दिए और 
फिर वो और सुलैमान रूबर्ब वाली पगडंडी से वापस लौटे. 


मिस्टर ज़ी ने कहा, "अब हमें बाघ के निशानों का 
पता लगाने की जरूरत है 


सोलोमन को बतख तालाब के पास झाड़ी के बीच 
कीचड़ में एक अजीब सा निशान दिखा. "क्या वो 
हो सकता है?" उसने मिस्टर ज़ी से पूछा. 


मिस्टर ज़ी ने अपना सिर हिलाया. 


बाघ का निशान उन्हें एक गहरी घाटी में ले गया, 
हाथी दांत से बनी मीनार के पास एक बड़े महल के 
सामने और . . . 


. - खिड़कियों से आती स्वादिष्ट महक उन्हें एक ५20 
संकरी गली में ले गई. "टाइगर ट्रेल्स," मिस्टर ज़ी 
ने कहा, "वो तुम्हें हमेशा ... वहां ले जाएगी. 


-- - दुनिया की सबसे अच्छी मिठाईयों तक." 


"भारत में आपका स्वागत है," श्रीमती राय ने कहा. 
"आज आप क्‍या पसंद करेंगे? कुछ ताज़ी जलेबियाँ?" 


"हां." सोलोमन ने कहा. उसे जलेबियों की स्वादिष्ट गंध 
आई. "धन्यवाद. श्रीमती राय." 
"उनके दस रुपये होंगे." 


मिस्टर ज़ी ने दस रुपये गिने और श्रीमती राय को 
धन्यवाद दिया. उन्होंने सोलोमन को गर्म जलेबी 
वापस ले जाने के लिए पकड़ा दीं. 
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रोड-रनर, पगडंडी उन्हें कुछ लंबे कैक्टस से आगे 


जल्द ही वे दोनों एक रोड-रनर के पदचिन्ह की 
ले गई और सीधे . . . 


तलाश कर रहे थे. 
"वो रहा," सोलोमन चिल्लाया. 


कि . . . रेगिस्तान के बीच में एक छोटी सी केक की 
दुकान के पास. मिस्टर रोनाल्ड बेस्ट ने कहा, "इन 
मित्रों के लिए अमरीका का सर्वश्रेष्ठ कद्दू केक." 


"धन्यवाद," मिस्टर ज़ी ने कहा. 


वो और सोलोमन जल्‍दी से बगीचे में वापस चले गए. 
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मिसेज़ ज़ी ने कहा, "अब गर्म चाय पीने का समय है. क्या तुम भूखे हो?" 
मैं भूख से मर रहा हूँ," सोलोमन ने कहा. मिस्टर ज़ी ने सोलोमन 

को कद्दू का केक और जलेबियाँ, मेज़ पर रखने में मदद की. 

मिसेज़ ज़ी ने चायदानी गर्म की और सबको चाय उंडेली. 

मिस्टर ज़ी ने सभी को कददू के केक का एक-एक टुकड़ा दिया. 


"तुम चाहो तो अगले शनिवार को फिर से आ सकते हो," मिसेज़ ज़ी 
ने खाने का मज़ा लेते हुए सोलोमन से कहा. लेकिन इसे हमारे बीच एक 
राज़ ही रहने देना." 


मिस्टर ज़ी ने सोलोमन को कुछ और चाय पिलाई. 
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"अगली बार हमें ग्रीन माम्बा के 
पदचिन्ह मिल सकते हैं," मिस्टर ज़ी ने 
कहा. "पता नहीं वो हमें कहां ले जाए?" 


